UNIVERSITY OF WALES: BN 57 e san PRIFYSGOL CYMRU:
TRINITY SAINT DAVID 3 — Y DRINDOD DEWI SANT

S Trinity Saint David

LOCATION: LAMPETER LLEOLIAD: LLAMBED
LEVEL 4/5/6/7 LEFEL 4/5/6/7
EXAMINATION PERIOD CYFNOD ARHOLIADAU
MAY 2013 MAI 2013

MODULE CODE: CLGK5008, CLGK6008, CLGK7008
FURTHER ADVANCED GREEK PROSE

TIME: 2 HOURS
ANSWER ALL QUESTIONS

Equipment or materials required — None
Adnoddau neu ddefnyddiau sydd eu hangen - Dim

Page 1 of 4



ANSWER ALL QUESTIONS

1. Give your own English translation of TWO of the following passages:
(60 marks). You should choose ONE translation from section (i), and
ONE from section (ii).

Section (i)

EITHER
Iepi pév ovv Oedv tivag dvvoiag Eoyov ol mpdtol kotadeifavteg Tiudy o Ogiov, Kol TdV
pvboroyovuévav mepl ekdotov TOV dbavdtmv, To pHEV ToAAG cuvtaEacOotl Tapnoousy Kat’
idtlav S 1O TV VIoBecy TAHTV TOALOD Adyov Tpocdeichal, Oca 6 Gv TOIC TPOKEWEVOILG
iotopiong oikeln 06Emuev Vmdpyey, mapadncopey &v keparaiols, tva undev TV aKofg a&iov
gmintitol. mept 8¢ TOD Yyévoug TAOV amdviewv AvOpdmov kol t@v mpayxfiviov &v Toig
YVoPLopEVolg HéEPECL TG oikovuévng, MG av €vdéyntol Tepl TV 0VT® TOAU®Y, AKPBAC
AvaypaWoLEY Ao TAV ApYAoTATOV ¥pOveV ApEapevol. mept THS TPMTNG TOIVLUV YEVEGEWS
TOV AvOpOTOV S1TTOl YEYOVAGLY ATOPAGELS TAPA TOIG VOLUMOTATOS TAV TE PLGLOAOY®OV Kol
TOV 1GTOPIKAV: Ol HeEV yap avTtdv Ayévvnrov Koi deBaptov VTOoTNCAUEVOL TOV KOGLOV,
ameenvovio kol 10 yévog TOV avOpomov €€ aidvog Vmapyew, undémote THG AVTOV
TEKVOGENOG GpyNv Eoynkviag: ol 88 yevwntov kol @Oaptdv eivol vopicavteg Epnoav Opoimg
EKEIVE TOVG AVOPAOTOVG TUYETV THE TPAOTNG YEVECEMS MPIGUEVOLS Xpovols. Katda yap v €€
apyfic T®v SAwv cvotacwy piav Exewv id€av oOpavliv te Kol Yiv, HEMYUEVIG aOTdV THg
QUOEMG: LETA O TADTO SUCTAVI®MV TAV COUATOV A’ AAANA®V, TOV HEV KOGLOV TEPIAaPElv
drocov v OpoUEVNV €V aDT® GUVTOSELY, TOV O’ AEPOL KIVI|OEMG TUYETV GLVEXODCS, KOl TO UEV
TUPAOEC aOTOD TPOG TOVG UETEMPOTATOVG TOMOVS GULVOPUUETV, AVOPEPODS 0VONG THG
To1000TNG PHGEMG d10 THY KoveOTNTO- G’ TG aitiog TOV pév fAov kai To Aowdv mAf{dog TévV
dotpov EvamoAn@dfval T Taon divn- To 8¢ IAuddec Kol BoAepOv LETA THE TAV VYPOV
ovykpiceng éml ToTO KataoTivol did TO Papog:

16.1-1.7.1

OR
Trv 8¢ “Ioiv @act petd v Oocipidoc tedevtiv Oudcan undevog avdpdg £tt cuvovsiov
1pocdéeshat, draterécat 6& TOV Aoumov Tod Biov ypovov PactAedOVCOV VOUIUMTATO KOl TOAG
€lg TOUC apyopéVoLg evepyesiong Gmavtag vmepPoailopévnyv. opoimg 08 Kol TodTnV
petactaoav €5 avOpommv Tuxelv dbaviatov Tudv Kol taefjivor kotd v Méuetv, dmov
delkvuton péypt Tod Vv 0 onkodg, VAPV v T tepével 100 Hoaiotov. €viotl 8¢ @acty ovk
&v Mépuopet keioBon ta copato toTov TdV Be®dv, AL’ énl t@v Opwv g Ailbomiog Kol TfHg
Aiyomtov kotd TV €v T® Netho vijoov, Keévny pev Tpog toig kolovpévalg didaig, Eyovsav
0¢ mpoonyopiav and T0odD cupuPePnkdtog iepod mediov. onueln 6& TOVTOV SEIKVLOLGLY £V TH)
VAG® TOOTN SOUEVOVTO TOV TE TAPOV TOV KATEGKELAGUEVOV OGiptdl, KO TILOUEVOV DTO
TdV Kot Afyvmtov igpémv, kol TOg mepl TODTOV KEWEVOS £ENKOVTO Kol TPLOKOGIaG XOdS:
TOOTOG YOp Ko’ EKAGTNV MUEPAV YAAAKTOC TANPODV TOVG TPOG TOVTOLG TayHévTag 1epeis, Kai
Opnveilv dvaxolovpévovg ta TdV Bedv dvopata. d1d tady 6¢ TV aitiov Kol TV vijcov
TtV dPotov eivar Toi¢ maplodot. Kai mdvtag Tovg TV OnPoaida katotcodviag, fimep £oTiv
apyootdtn ThHg Atydmrov, péyistov Opkov kpivewy, Otav Tic tOvV ‘Ocipv t0v év Dikoug
Kelpevov opoo.

1.22.1-6
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Section (ii)

EITHER
Ovk ayvo®d pev OtL T0OiC TOG ToAoag HLOoAoYioG GLUVTOTTOUEVOLS cLUPaivEl KOTO TNV
YpoPTv &v moAAOIG ElatTodoOat. 1) PV YOp TV Avaypapopivay apyoidtng Susedpetog ovoa
TOAANV Amopiay TopEYETaL TOIG YPAPOLGLY, 1 08 T®V ¥pOveV dmayyeAiio TOV akpipéotoTov
ELeyYov o0 TPOGOEYOUEV KOATAPPOVETY TTOLET TG ioToping TOVS AvayvmdGKOVTOG: TPOS 08
TOVTOIG 1] TOWKIAMo Kol TO AN 00g T®V Yevealoyovuévov Npodov T kol NWOEnV Kol TV
GAL®V AVOpDV JVGEPIKTOV Exel TV AmayyeAiov: TO 08 HUEYIGTOV KOl TAVIMV ATOTMTOTOV, OTL
ocvppaivel ToVg Avayeypa@OTAG TAG APYOLIOTATAS TPAEEIS T€ Kol HLOOAOYING AGLUPDOVOLS
givar TpO¢ GAMAOVG. S10mEP TV UETAYEVESTEPMOV IGTOPIOYPAPOY 01 TPOTEVOVTEC TH SOEN
G ueEv apyoaiog pvboloyiag dméotnoav Oid TNV OLGYEPEY, TOC 08 VEMTEPAS TPAEELS
avaypaopewy éneyeipnoov. “E@opog pév yap 0 Kopodiog, Tookpdtovg @dv poabnrrg,
VTOGTNGAUEVOS YPAPEY TAG KOWOAC TPAEELS, TOG HEV TaAaiag poboroyiog vepéPn, Ta 6 amnod
¢ Hpokieddv kabodov mpaybévta cuvtatduevog tadtny apynv €nomoarto ti¢ iotopioc.
opolowg 8¢ tovt® KoriicBévng kol Oedmopmog, katd TNV avTnv MAiav yeyovoteg,
ATECTNOOV TOV UGV HOO®V.
41.1-4

OR

Meta 6¢ tadta 1 pev "Hpa dvo dpdkovtag Anéoteile To0g Avol®covTag 0 Ppépog, O 08
Toig 00 KOTOTAAYELS EKOTEPQ TOV XEWPAV TOV avyéva colyEag aménviEe TOLG OPAKOVTOG.
dwomep Apyeiot mubBopevol 10 yeyovog Hpakdéa mpoonyopevcsav, 6t dt” “Hpav Eoye kAéog,
Alxaiov TpdTEPOV KAAODUEVOV. TOTG HEV 0VV HAAOIG 01 Yoveig Tobvopa mepitiféact, ToOTE 62
uoéve 1 apetn v wpoonyopiav €0eto. PETA O& TADTO O UEV AUPLTPVOV QLYAOEVOEIC €K
TipvvBog petdrnoev gig OnPoac- 0 & HpokAfg tpaeeic Kol mardevdeic kol pdAot’ €v 10ig
youvaciolg dtomovnBelc yEVETO POUN TE GOUATOG TOAD TPOEY®Y TAOV GAADV ATAVI®V Kod
Yoy Aapmpdrl mepPomroc, 6¢g ye v Nlkiav Epnpog dv mpdtov eV NAevBépwoe Tag
OnPog, amoddovg Mg TaTPidl TAG TPOoKOHGUS YAPLTOC. VTOTETAYUEVOV YOp TAV OnPainy
‘Epyivo 1® Pactdel tdv Mivodv, Kol kot €viontov OPIoUEVOVS GOPOLS TEAOLVT®MV, OV
KOTATAQYEIS TNV TOV 0£60VA®UEVODV DTTEPOYNV £TOAUNCE TPALLY Emteléoat TepPONTOV: TOVG
yOop mapayevopévoug t®v Mwvodv €ni v dmaitow T®V dacpudv koi ped’ BPpewg
elompatTopéVoug axpotplicag EEEPaey €k Thg TOAEMG.

4.10.1-3
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2. TRANSLATE THE FOLLOWING PASSAGE INTO ENGLISH: (40
MARKS)

Tiig T0D Prhocdeov mpaypoteiog elvar vopilopey, gimep SAANY TV, Koi TV YE@YPOPIKAY, {V
Vv Tponpnueda Emokoneiv. 811 &’ 00 PavAmS vopilopeyv £k ToAA®Y OTjAov: of T€ Yap TpdTOL
Bappnoavteg avtig GyacOat toodtol tveg vmipEav, Ounpodg te kol Avo&ipavopog o
Mueog kol ‘Exatoiog, 6 moiitng avtod, kabmg kai ‘Epatocfévng enoi- kol Anuodkpitog 6&
kol Eb¥do&og kai Awaiopyoc xoi "E@opog koi dAlotr mieliovg: €11 0& ol petd TtohTovg,
"Epatocsfévng te kai TToAdPiog koi TTosedmviog, dvdpec pridcogot. fi te molopuddeia, dt” 1g
puovne épucéoBot Todde tod Epyov dvvaTodv, OVK GAAOL TVOG €TV 1 ToD T Ol Kol TaL
avOponeln. EmPAEmOVTOg, OVIEP THV PA0GOoPiay moTAUNY Qociv. O¢ & abtw¢ kol 1
OEELEIR TOWKIAN TIC 006, 1) HEV TPOG T TOMTIKG KOi TOG NYEHOVIKAC TPEEELC, 1) 88 Tpog
EMOTAUNY TOV TE oVpavieV Kol TOV &rl YN¢ kol Bordttng {doV Kol QLTOV Kol Kaprdv Kol
1OV dAL®V 6oa 10tV Tap’ £kdoTolg 0T, TOV aTOV LIoypaPeL dvopa, TOV epovtilovta THg
nepl oV Bilov téxvng Kol evdopoviag.

Vocabulary:
yveypapiknv — regarding geography
moAvpdOela - much-learning

END
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